Príloha č. 6 / Annex no. 6		    Vyhlásenie uchádzača / Applicant's statement



VYHLÁSENIA UCHÁDZAČA / Applicant's statement
uchádzač (obchodné meno a sídlo/miesto podnikania uchádzača) /
applicant (Business name and address of the company/place of business of the applicant)


.....................................................................................................................................................

týmto vyhlasuje, že: / hereby declares that:

· je dôkladne oboznámený a súhlasí s podmienkami obstarávania uskutočňovaného v zmysle Usmernenia PPA č. 8/2017 - aktualizácia č. 6 na predmet  zákazky:                           „ Technológia pre skleníkové hospodárstvo Branislava Oremusa - Slovkvet “, ktoré sú určené vo výzve na predkladanie ponúk, jej prílohách a v iných dokumentoch poskytnutých obstarávateľom v lehote na predkladanie ponúk; / is thoroughly familiar with and agrees to the terms of the procurement carried out in accordance with APA Guidelines no. 8/2017 - update no. 6 on the subject of the contract: " Technology of the greenhouse farm of Branislav Oremus - Slovkvet ", which are specified in the call for tenders, its annexes and in other documents provided by the contracting authority during the period for submitting tenders;
· všetky predložené vyhlásenia, potvrdenia, doklady, dokumenty a údaje uvedené v ponuke sú pravdivé a úplné; / all submitted declarations, confirmations, documents, documents and data listed in the offer are true and complete;
· nie je členom skupiny dodávateľov, ktorá ako iný uchádzač predkladá ponuku; / - is not a member of a supplier group that submits an offer as another bidder;
· všetkému, čo bolo uvedené vo výzve na predkladanie ponúk a jej prílohách porozumel, na to, čo nebolo jasné využil možnosť dorozumievania, a je si vedomý, že ak jeho ponuka nebude obsahovať všetky náležitosti požadované obstarávateľom, bude vylúčená; / had understood everything that was stated in the call for tenders and its annexes, he used the possibility of understanding what was not clear, and he is aware that if his offer does not contain all the details required by the contracting authority, it will be excluded;
· je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu v rozsahu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky; / - is authorized to deliver goods, carry out construction work or provide a service to the extent that corresponds to the subject of the order;
· nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu; / does not have a ban on participation in public procurement confirmed by a final decision in the Slovak Republic or in the state of the registered office, place of business or habitual residence;
· [bookmark: _Hlk117569651]spĺňa podmienky účasti týkajúce sa finančného a ekonomického postavenia a technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, t.j. dodával tovar obdobného charakteru za predchádzajúcich 36 mesiacov od vyhlásenia výzvy (03/2022 - 03/2025) a minimálne  1 dodávka  bola v celkovej sume minimálne 60 % sumy za daný logický celok, na  ktorý predkladá svoju cenovú ponuku, / he meets the conditions for participation regarding financial and economic standing and technical capacity or professional competence, i.e. he has supplied goods of a similar nature in the previous 36 months from the announcement of the call (03/2022 - 03/2025) and at least 1 delivery was in the total amount of at least 60% of the amount for the given logical unit for which he is submitting his price offer,
· dáva písomný súhlas k tomu, že doklady, ktoré poskytuje v súvislosti s týmto obstarávaním, môže obstarávateľ spracovávať podľa zákona o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov; / gives written consent to the fact that the documents it provides in connection with this procurement may be processed by the procuring entity in accordance with the Personal Data Protection Act, as amended;
· dáva písomný súhlas so spracúvaním osobných údajov po dobu realizácie  obstarávania, realizácie zákazky a archivácie dokumentácie k  obstarávaniu zákazky, v zmysle zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov; / gives written consent to the processing of personal data for the duration of the procurement, execution of the order and archiving of documentation for the procurement of the order, in accordance with Act no. 18/2018 Coll. on personal data protection and amendments to certain laws;
· v súvislosti s uvedeným postupom zadávania zákazky: / in connection with the specified procedure for placing the order:
· nevyvíjal a nebude vyvíjať voči žiadnej osobe na strane obstarávateľa, ktorá je alebo by mohla byť zainteresovaná v zmysle ustanovení § 23 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení („zainteresovaná osoba“) akékoľvek aktivity, ktoré by mohli viesť k zvýhodneniu jeho postavenia v súťaži, / did not develop and will not develop towards any person on the side of the procuring entity who is or could be interested in the sense of the provisions of § 23 par. 3 of Act No. 343/2015 Coll. on public procurement and on the amendment of certain laws as amended ("interested person") any activities that could lead to an advantage in his position in the competition,
· neposkytol a neposkytne akejkoľvek čo i len potencionálne zainteresovanej osobe priamo alebo nepriamo akúkoľvek finančnú alebo vecnú výhodu ako motiváciu alebo odmenu súvisiacu so zadaním tejto zákazky, / has not provided and will not provide to any person, even potentially interested, directly or indirectly, any financial or material advantage as a motivation or reward related to the award of this order,
· bude bezodkladne informovať obstarávateľa o akejkoľvek situácii, ktorá je považovaná za konflikt záujmov alebo ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmov kedykoľvek v priebehu procesu obstarávania, / will immediately inform the procuring entity of any situation that is considered a conflict of interest or that could lead to a conflict of interest at any time during the procurement process,

· dáva písomný súhlas k tomu, že jeho ponuka môže byť poskytnutá ku kontrole obstarávania. / gives written consent to the fact that his offer can be provided for procurement control.



V / In ..................................., dňa / on .......................... 
		             


.........................................................
podpis a pečiatka uchádzača,
resp. osoby oprávnenej konať za uchádzača /
signature and stamp of the applicant,
or the person authorized to act on behalf of the applicant




